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LIITE 2 

 

Julistus niiden valtioiden liittymisestä, jotka soveltavat Schengenin säännöstöä kaikilta 

osin kansainvälisen oikeuden nojalla 

Schengen-alueen yhtenäisyyden ja moitteettoman toiminnan varmistamiseksi Tanskan ja 

kaikkien sellaisten valtioiden, jotka soveltavat Schengenin säännöstöä kaikilta osin 

osallistumisesta Schengenin säännöstön täytäntöönpanoon, soveltamiseen ja kehittämiseen 

tehdyn sopimuksen, jäljempänä ’Schengen-assosiaatiosopimus’, perusteella ja joita tämä päätös 

ei koske, olisi voitava liittyä sopimukseen.  

Jotta voidaan varmistaa kaikkien jäsenvaltioiden, jotka soveltavat Schengenin säännöstöä 

kaikilta osin unionin oikeuden nojalla, sekä sellaisten valtioiden, jotka soveltavat Schengenin 

säännöstöä kaikilta osin kansainvälisen oikeuden nojalla ja jotka ovat liittyneet sopimukseen, 

jäljempänä ’Schengen-valtiot’, tosiasiallinen edustus, näiden valtioiden ja unionin välillä olisi 

käytävä säännöllisiä vuoropuheluja ja kuulemisia, mukaan lukien Schengen-

assosiaatiosopimusten nojalla perustetussa sekakomiteassa käytävät keskustelut. Schengen-

valtiot voivat näiden kuulemisten yhteydessä tehdä ehdotuksia sen varmistamiseksi, että niiden 

erityistilanne ja intressit otetaan asianmukaisesti huomioon. 

Unioni ja Schengen-valtiot tekevät tiivistä yhteistyötä varmistaakseen, että Schengen-

valtioiden esittämät näkemykset otetaan asianmukaisesti huomioon unionin tämän sopimuksen 

mukaisten oikeuksien käyttämisen yhteydessä ilmaisemissa kannoissa, myös sekakomiteassa ja 

sovellettaessa riitojenratkaisua koskevia määräyksiä. 

Jos tähän sopimukseen liittynyt valtio haluaa irtisanoa sopimuksen, unioni ja sopimuksen 

irtisanova valtio sopivat asianmukaisten ja oikeasuhteisten toimenpiteiden hyväksymisestä 

yhdessä Schengen-alueen yhtenäisyyden ja moitteettoman toiminnan säilyttämiseksi, sanotun 

kuitenkaan rajoittamatta soveltuvin osin pöytäkirjan N:o 22 tai asiaankuuluvien Schengen-

assosiaatiosopimusten soveltamista. 
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